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/c /<??//• du re-tour,

4r t7\

j^j'j^f-P-F' i
r r f^^ i r "-Juj- »jou- ^i

o won - ni-gvr Tag1

,
mein Glück kehrt— zu-rück,

le jour du re-tour, O
mein Glück kehrt zu - rück, mein

I ÏÉUBÉÉ T^ inj- * J) J)i J- ggjE

É
^^

P=^^

/c jour du re-tour,

m O
le jour du re - tour, le

% *< y <f
T—t—r

1
/ O

F

i^ 553

^ P
Œ3

# ;

J^JV* \

^Eî
n?

^W^
. :S=SE

#r ifFzto*^
r k

S
Glück kehrt zu - rück !
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LEOPOLD. RACHEL.

ï H i- i r r_ M p p p
nir für dich zu le-ben!War dir auf dei-neSa-nni-el! end-lich hier? Ja, nur fur dich zu le-ben!War dir auf dei-iier

& Sa- mu- eil c'est dune vous? Oui, Sa- mu -et gui tai - me.' Le sort dans ce vay -

3

J. h b JLl ç^-u^ p p r p p m :jt
£

Rei- - se gün-stig das 6<* - schick? L irhiit dir mich im - mer noch, ist er-ruu-gen mein
qgti~..m .... </ t*Ul~-*c9m*»èiê»***B9«'****8eiix? Si tu lai- mes toit - jours, Sa- mu- el est heu-

puÉ
Ei P S**

-¥»-

=ct

RACHEL.

ÏŒ£ »J - J? J; J Jl ^ i r p
7 "

p r r J
Ziel! Und sprich, wie sollt' ich nicht? du ge-hörst un-serm Glau-ben,
/eux/ Com-ment ue nas / t'ai - . mep? no r tre culte est. 1er me' - me,

ge-hörst dem

te
I

:__" ~1 H
—

»

TW .PI.
_

fe

/Äf

= =

^
P ^Z ^
I

Gott Is - ra - eis gläu-big an.

Dieu, ; nous be'- nit tous Jes deux,
Und dei - ne

JL
ous jes

w
*

Kunst, die ich als herr-lich

^^^

?
^

s 1

£

p P r
p

f

LEOP.

hat sie wohl min- dem Werth
ia-lent bie/ï se- Ion moi

als mei-n s Ya - ters Schä-tze? /fkA
/<.v trê-sors de mon pe - re. fia-

F

l » -

j -

RACHEL.

£=fcp- l fr ^ M * * p
'•p

chel! Ein-zig ge - lieb -te!
u/r// ma bien- ai

U> i)|JY * * ^^
w» wer- den wir uns
^'- /<«, com-ment te

sehni

voit'.
9

Bei mei-nem
Eïe*t»-ehe9 mmt

S.«f!55
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m LEOP. RACHEL.
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j, j> jyirf f g- p iy >p_i_p_£_p_L.j_ * *—^-^M
Va - ter heu - te noch, komm zu ihm. *Neini_ich wag' es nicht!

pe - re au - jour- d?/ui, viens ce soi/-. Eh! que di- - M'=~t~=~Hit—
Mir ver

± f
!P

^

f±l - Jub-ii J J^ j> JnJ>ifc
r -_p

p .p p p Vi f ^ p p p?p
trau-e! wir fei-ern heutL. ein schönes Fest, so wie Gott es hat ver- ord - net sei-nen Aus- er -

crainte, nous ce - le - brons— la Pa-que sain-te, ain- si que uo-tre Dieu lbr-don-ne à ses E-

m
-JL

<±

H
TJf

CHEL.

fc^r ^ ï i J» Ji i r-u N^PI
wählten: yö\ Himmel! lau die-sem Ta - ge empfangt er mit Lie- he die Söh-iie Is - ra-

(/Sf/'e/! W dans ce Jour sous son toit res-pec - tab - le tous les /Us dls-ra-

———

fe
^

-*#

3ze
*ss

j f J) >
LEOP. RACHEL.

J^-äP-Jj 1 1 1
£1

cur. ka< ncjL.

el's beimbriider- li - chenMahl.
el par lui'soni[bien re- fus. Vivace

Ver=gë»n**-/ mir.IVein,geh!siehdas Volksich ver-

Unmot en- cor. fa-t-enl u - nefoule in -nom-

i

sam- mein, die- ser Ge - gend strömt es zu.

b/ab - le se pie - ci - pi - te vers ce lieu

Se d^& rwTmm
LEOP. ^Éu R fHEL.// ùi\l»~

hö - re

cou - te

mich!

moi! ^™ 3È=ES

1

S.««""
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1V.>4.CH0R.

Allegretto.

me&n ippp
VP

%A^Lpp jft i jg^ ^ jstij£j£a F> Jft jft te ^EfeP
* # # w r

M
^^
7 h" M Jft

EU
f

7 H g
3 2

ffe#
P ±3E

f^'^"

g \ ftpi?ü.
W ¥

^*:$rf,yh\lih*iï

mm y=ff s
sempre crese.

WJÄ iï &

Ü 9-wr

fhjp to toi

% pif gJJ g

fi öS

g *'

#-#-# ^

's»?

CHOR der frmm. Choeur îles femmes.

j . sont ai* i.
-X
*^J l

JWj> J>è > i é 1 ê > =F^ ;

r\

SOPRAÄ II.

Eilt her - bei, weichtnicht mehrvon hin- nen, denn das

-A
- r^},

\ hJ>Ji-hh \ hJ ^0
Hd-tons- not/s, car t/iea-re sa- - va» - ce, etiie/i-

-M^ ^T j*==i

/

^r^m
tt^t

ÉÉÊ

f^ Ïp?

*
»—=-

f I f p s
f

f f f i
ÜTtJN

w

y
ff y J) J) fi ^ ff ySfeg £^MUy J' J^p ujj m

Fest wird sogleich be - gin-nen, eilt her- bei, weichtnicht mehr von hin-nen, hier al

~fi
jl J' j) J>7 i'7

| f
f J, J) | J. ^ ;, ^Jl^UJaJ ^^

A// /<? yî''- te com - men - ee, /td-tons nous, car lfietr-rc s'a- - Van.- ce, en ces

S.««55
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Éfes
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m=x=m
p ' p p i p-i^. p p

* i

lein, hier al-letn ist der Zug #anz zu sehn,

ft^pz^p^P p_Lfi^_p_ p P-M
lieux il nousfaut, il nous faut ac- cou-rir,

ma
p?

A m.m £#

* :e

^Bl

<;i

ûnd an

0-

^L p 1 ^
« *S j^ y? *

^y ££H
c,/ rfv

ÈA

ffiî \\ WèM
UtiùMiti >Jil><Ji Jt J-"*

p
^

I p^p p f^#^
die-sem be-ffliickten Ta - #v stört die Freu- de durch hei - ne Kla - ge,lasstsorg-los

uns das Fest be - gehn1
. Wisst ihr schon, aus die- sein Brunnen springt statt Was - ser heu- te

-</- mis, de cet- te /on - tat - ne bien - tôt Jail - li - ra du

staut sait un //lai - sir/

t

BASS

§ ^^
Wein,
vin.

Sut er Wein,
de bon vin,

achter Wein!
oui du vin/

y^ff <
\ i rFfi |. pp? p p *p i

p-icL p p f p p
p i

AchterWein,
Quoi,du vin,

guterWein!
de bon tin!

Al-sohb"n-nen wir bis morgen »ohl-gemuth und fröhlich
ainsi sans mainte et sans pei- ne nous boirons Jus-an 'à de -

S.6655
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p

0','

irjrTi i

J' -l± y7 #?—

^

^
wohl - ge - muth
««w.v &?/- rons

P P H' H
bei gu-tem Wein, al- so springt aus die-sem

Jus- qua de- /nain, afn-si de cet - te fou-

P r '
I
* P P ? h * *. U P P ^

sein, wohl-ge-muth
///«v>/, #<w.y boi-rons

T
«—

*

^2

m 3É
Ö

und flöh- lieh sein,

jus- quà de- /nain,-

Freunde, bald springt aus dem
bien- tot de cet - te /o/t-

»r LJ r *

Ï

j) f c^r p »^
4=^=N^

r~rr^

te ^5 miTi
Brun - nen htatt des Was - sers heu - te Wein, und wir hon - nen nun bis

Sä
s P F P P

Se=Je s ^ F ?
te?' - y/c nous bot - rons jus - qu'à de - /nain, ain - si de cet - te fon -

lu
s* f^f^

«7 «
fi

«/ _I *L

Î
JL-Î_JL_?_^

> p * ' '

P

•,

w
è *l E J> J' J' J> J-

1

i> i
j~p~7-£ * h

p h r _*
1 * 11 1 « >>1 1. -. . «.»11 ..... .*U î.. »...1,1 MM ~.,,(l.

morgen wohl-ge-muth und fröh-lioh sein, wohl-ge-muth,
ÄöV« bot- rons

mPPPP É
ja,wohl-ge-muth

jus-qu'à de- main,Ö* *

(ai- ne /tous boi-rons jus -qu'a de - main,
3^£ *
und fröh-lieh sein,

oui /tous bot- rons

f^
bis mor-gen
jus -qua' de-

H * ï " ir^
\trï^bP-' -P '

P

^
i

CHOR der Frauen.

*± h }> 1 J ^ J
und früh - lieh sein !

jus - qu'à de- - main!
Eilt her - bei, weicht nieht mehr von

1+)i-+ -&± ^m mm
trin - hen gu - ten

main, jus - qu'à de-

& —
1 é —é- é é

Wein ! Nd - tons - nous, car /heu - re sa

^U^TT7
A v

JS^NË

S.66Ô5
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a
I

hin- neu, denn das IV st wird so-gleich beS ÉËÉ
£in - - nen, eilt her-^^^P *-HJ* * *

van - ce

i
et bien- tot la fe- te com - me/i ce. Ad-tons

CHOR der Trinker.

y t j)
p p ^~p p | p p p it^y^j p

| g PF f
r~TTTT

Freunde! bald spriniit aus dem Brunnen statt des Wassers «n-ter Wein, ja statt desWassers eu-te:Freunde! bald springt ans dem Brunnen statt des Wassers #ii-ter Wein, ja statt desWassers gu-ter
Bientôt de cet - (e fon-tai - ne va jail-lir dex-cel-lent vm, dex-cel-lent vin, dex-cel-lent

i - ra U4 mf p•h**

i
seinpre stacc.

ms EJTrrj £ r r
jf
rj-m ^^

gj J |J) J;_J—

g

g—

a

*p p i

" ^
p p r,

' p Ps*1
bei, weicht nieht mehr von hin -nen,

| J
«fr «fr

hier al - lein, hier al - lein

É
ist der

lieux il nous faut, il tioi
W

i
/toux, car Il/eu - re s'a- - va// - ce, e/t ces lieux il nous faut,

ï
p p p p f i p p p p p p^m

und wir schenken dann bis mor-^en flei-ssi^ uns vom Brun-nen
ain-si sans crainte, et sans pei -ne nous boi-rons jus -on a' de-

s é e
V

Wein.
vi/;.

f

É ê:^^ 0—K m U P
T LTtm+—

#

*-£
i jr f rffi ^^ • * #

(^p
•?

p p p
•>

) i i) i «^ j> J> il ^
Zug ganz zu seh'n, und an die - sem be-glück-ten Ta - ge

P
f

J) J)-li* J) J J J

stört die

ç

F^^ a
ac- cou- nr,

=É=
«tf de cet - te bel- le jour- - ne

*^-fr*

ail bon

Ö F £
-r—

^

^—

»

ein, recht flei-ssig- uns vom Brunnen ein.

//w?'#, oui nous boi-rons jvs- ait'à de- main.

UHÉÊ ÉÊ3?

ich ei- nen
de la fon -

fv

fe- ^ c-r g
* ro?^^

Ja, das nenn'

#<w/ bon-heur,

=#=F É 4-g-C-i-4-C
S.fifiSS
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Ê«
V

Ö
Freu -de durch kei - ne

g J J>J> J É
Kla - g,

%ma
ja. an die-sem beglück - ten

heur /tournons des - ti
*=Ê ^ S-' -' é

oui de cet - te bel-le

ma
jour -

g j
M J'^'M i i §^—

r

er giebt statt desWassers Wein!
tajail-lir d'ex-ce/-lent tin!

P P p.p
wohJgemuth uns bei ih

ain-si sans crainte et sans

g j S s

T
* p »p P P P ^P

- •

Brunnen,

tat- ne

ê i j
b

f
j p

si -eher fin - den wir auch mur -gen,

ain-si sans crainte et sans pei - ne

)
p î u I

S P̂=*
#=F i P s^^

m m * _«_ »

Ta - ge lasst uns ver - gniigt zum Tan - ze^ getfn;Sf
J J>i J

ne - e que chaque in stant soilit un
-ë—^~*—

plat - si/;-

SE ±
ein,

pei-ne

p p p p m i » j>j>

a i p p
v M P p

I

P P î
£^
wohl-ge-muth uns bei ihm. ein ja dit

é é 4
i i P P

si -eher fin - den wir auch mor-gen „
. . .

° nous boi -rons jus -qua de - manu
am - si sans crainte et sans pei - ne

à la
l**/f -oi ou/eu >. M(i/(ir ce o«/li> J/I f - «C t^^^

m W^
i
p»

» j - -

^

P £ P P P P P i p rï-p-MHH» P
S=é

É
fliesst erst derWein,sind sie ge - bor- gen, zechenwohl-gemuth bis mor-ge

"P r r p
n.wie wer - den sie

^^ TTTt>\}> Ip I J>J> J>IJ >i' J J> I

*
à rt'^- fo fc-te qui com - nience, à cet-te fe' - te qui com-mence

}
ils boi-ront, ils boi

Fei
m m.

P

ê
er mag be - gin__

mm
nen. ha-ben wir nur erst den

T
i p p m ~v p p p i p

te ^#z <w« - men

M , 1

m «<?#* &?z - ww y*j - f«'<? ffV
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i b ê J) S
Al - 1«' sieli er-freiAi!

p P P P P -P̂ fe
A *_

p P P p P P^
wir wol-len auch nicht müssig' blei - ben,tun-zend uns die Zeit ver-

^JUU J) j »
i
ï
j , j) j) j) Jrj, J>

i j, j, jrjS i#*—#
'F

Z

ï

rontju» -qu'a de - main. Ai-Ions nous li - irer à la dance, ai - ions nous li-vreru ia

ï % J) I> m ?,-

I m m^ «=¥
Wein! dit ei

-5-

er mag be - gin neu, ha - benh p b i r f p p pg » * p c
main. à ia fè te qui com - men ce, nous boi

P^F ^m ^0PPPPP
. wol-len tan - zen, lus-tigsein! wol-len

I
trei - ben, ja tan - zen, ja tau - zen, lus-tig sein! ^ dm ^ y^ fjflj ^ ^

Ë \ j> 1 J> J> j> J)^ ËE5IOj? d J w-—#^—#<—##
dance et dan -sont, et dan -sont jus -qu'a de -main,

recht lus-tig sein

Jus - qu'a de - main,

wir nur erst den Wein, ja ha - ben wir nur erst den

? m=t É
rons jus - qu'à de - main, oui nous boi - rons jus - qu'à de

l-ffff frfrf
>f F f f- =

f

—
j
—1-^3

r~r r rf f-i

aw/ä' .///.? - ^7/'« demain jus - qu'à de -

i" PJH P,p,P
recht lus-tie- sein, rech lunti;;

beim Tanz uns freu'n, recht lustig sein! beimTanzuns

«"j» »W7Î». jus -qu'à de - main, jus - qu'à de -main, jus -qu'à de
jus - qu'a demain, jus - qua de -

'ù J y

É* S! £ £^f=Pf

t
3

WVin, ja ha - ben wir nur erst den Wein, ja haben wir nur erst den

r r r
i

r t *p w^~wtpi
main, oui nous boi - rons jus-qdà de main, Jus - qu'àde- main, jus.çn'à dt

ïe!

p w
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I
freu'n,

*?
main,

Wein,

â
main,

ïPPi i

r
? T

p p p i p
echtlus-titr sein! recht lus -lia- se

^
recht lus -lis; sein!

i J> J) J) I J * OJJ I J> ^
jus -qu'à de - main, jus -.qu'à de. main,

p P P i r j * g g p i p ,r .*

nur erst den Wein
l/i» einzelner.)Ein einx
(Un seul.ja hu -ben wir nur erst den Wem (Un seul.)

jus -qu'à de . main

M.

ja ha - ben wir nur erst den
ins- aun de - main, , , . ,- •J * ' jus - qu'a de - main, jus - qu'a de -

m
^m

Mj f i i

ï

i
jf~

% p p p p m
'anz uns freu'n, recht lu

L

$
beim Tanz uns freu'n, recht lus - tie*

i m i> j> i> j» j» $

j
us - qu'à de - main, jus - qu'à de

'p r p p p p g
ha - ben wir nur

^Fprp-pppp i

pffpppp g
erst den

Wein, dann sehen - ken wir bis mor - g-eii ein . ,

main, jus - qu'à de - main, jus - qu'à de - main, J**-f»*fr " **«»> J*' - #«'« * -

I
m

%

jf
$*=•:

é

—

t

w^m F^f

[ftp P P P P p P P 1 * l=

$
sein, beiinTanz uns freu'n, rechtlus-tiff sein!

g I) J J J> J> J> ï
wù, ///.y - qu'à de - main, jus - qu'à de - main!

| r p p p p p igugig ^
Wein,danu schenken wir bis mor-gvn ein!

j: ^ | PP § j | j |

f 1 -
*

gm?»?, //«• - ^#'<? dfe - main, jus- qu'à de - main!law, jus - au u ae - rnuin, ins- uuu ae - main: _ ii ^.

1

g I 1 I I I » 1 »

I
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« j#^ A t=É
•> Seht dort, strömt schon der

Wein,. seht,dort strömt schonder Wein, g-old'iier Wein!.

à
i m p i r 1 i p B

IV t 1 B g
ii_

É

/(" m - la, le roi - la, ce bon rin!

.

m ite iJf

f
5E:

i £

*m* m * m * mï r) \
\>ti

-

,) 4 A li>0 ,J

I ï 3E
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m 5. TRINK-CHOR.

^à-Atm
Allegro.
TEi\OR Lu.IL

' '< alb-in.v n.
41 seuls.' ri

f
#=#

l> f rhiht h^àm
Hoch prei-set das Ge - schick,ihm danken wir die-se Lust,die-se Lust,die-ses

Ah "uel heureux de - stin, oui, bè-nis - sons,bè- nis-sons no-tre bon sou -ve-

BASS Ln.il.Mt?^n "fj
±z=

$
r, g :m

f
Allngro.

r i' p J5 p p p p p p

fe*

/ü^f
/>

n^r—p-

*Fffï

pppp

^m £E

f=^=P

P
/'< Ander«'..
\ '< autres. )

Glück!

rainsl

nw fM ' Mîr^r^
Hoch preiset das Ge - s

g
v s ^^

preiset das lie - scliiek,ihindankeii wir die-se Lust, diese Lust-dieses

Ah quelheureux de - stin, oui, bè-nis- sons, bè-nis-sons notre bon sou-re-

f E

f mm tttzfcS

/ Die Ersten, n.

* Les premiers.' ' ^» /^À ji

/Di<* Zwei(pn.\

V Les seconds. '

i

Glück!

rams,

den Kai - ser schliesstmit ein, ihm dan

qui fait qu'ainsi sou - dain Ion - de

f _. IL •„ » ,.

:^r v pif pW s=

p—

r

ken wir den Wein!

.y change en vin,

de»

qui

m
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3Ç=Z £m p a

s
Kai s«- séhliesstmit éin, ihm dan - ken wir den Wein!.

/W qiûain-si sou - dain Von - de se . change en rin!—

X^. £. - - - ^ «,

Auf
Bu-

\ f P IP PPP
£ iV

p=5 i a=a I
feÉ

* \*• B * * * #»##•»•

»Mif!^ P ^
|=8

#

—

ß—*

^staccato

Jfi A. h L^_rvn rïnr =t
>

P P F F "Pr r—r—r—r—

r

trinkt, und wenn es Tau -send wä
rons, a - mis, fus -sent-ils mil

k i k-

ren.

le

so wol-len wil' die Be - cher

h tous les mem-bres du con -

JhV4—£-4
f

r m r

f
5E

ï 5=^=5=5=?=?v 7—7 T

$ *
i

« 4- wW TT T + * T -9

m 0. i k-

dî±

Die Ersten. »

Lex premiers.)

j^f f
JTFM

|

H
fl

11 Mn Nf M
lee

ci

ren, auf sol- cherWir-the Wohl-er-g-ehn und frü-her nieht von dan-nenffehn!

le, et pour fe- ter cet heu - reuxjour, pour leurprou-rer tout no,- tre a-mour!

;H''i
,f f f \l i l j\ph f

«5=32=3: £
Itti * m Tsm.

m 1 b m ms *####
SiW. 3

^
/Alle Aehte. \

( T"«.ï /<•* huits.)

i"i.y a
I*

,
1

f

!' J-J -r
1

,

1 -, g ^
||>

Knkt, F11 trinkt, und wennVIau-send wä - ren,

ro^w, <?/ fus -sent -ils mil- le

Trinkt, Freu 11 - de

Bit - tons, </|

trinkt, Freun - de
mis, oui, bufit - tons, ffi - mis, oui, au - rons, et /us

*
m
j É i

•> ^ p
nh.p j r â é i

P m j J "
J

» r > feé S
tS •"

^p^
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fEiner au* dem Volke nimmt den Ändernden Krug- fort.)
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(ifme hmiime du peuple.)(ifme homme du peuple.) «^«. ,

Hal - tet doch Ruh', strei-tet hin* nicht,

/my « - r?~ tort,

folgt mei-nem

il vaut bien

$
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Rat h,

mieux,

folgt mei-nem Rath,

zY vaut bien mieux,
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folgt mei - nein Rath, ver-ei - nigt

il vaut bien mieux, il vaut bien
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Euch und trinkt zu - sain - meii- ja, trinkt und wiederholt za - gleich:

mieux, trin-auer en -sera - ble, tri» - euer et ré-pe'-ter en - cor: * Ein Vierter.;
1 * (4 me homme du peuple.)
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Ja, ja, ver- ei - trigi

// vaut bien mieux tri»
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quer, il vaut bien mieux trin - quer, il vaut bien mieux tri» - quer et ré - pé - ter

zu - gleich:

en - cor:
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red - lieh
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fi - che!Macht, das ge - bie - tet der Lie - be un - end - fi -che Macht,
quel est donc le se - cret .qu'il me cache en ce four,

I pj 1
1 7 p p i

r' i^g s das ge

V
Kind! lass uns gch'n. theures Kind! lass uns geh'n, lassuns geh'n,

mour, viens Ha- chel, viens,quit-tons ce se '. Jour, ce se' - jour,

m
.Gott_ ist

viens, quit

P
nei.rie

3EZ
nn' ich ihr
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ihr mei-nen Ran#, mei. rie Macht, nimmer -mehr nenn' ich il

jour, cachons bien le se - cret, qu'el-lei -gnore en ce jour,

Phr ,FP i r ,Phr ,n
mei - nen

frafe/ - lei -

mm*ÏA *m
ihr Eu-renRaug", Eu - re Macht, nimmer -mehr nen-net ihr

jour cachons bien le -se - cret, qu'el-lei -gnore en ce jour,
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Eu ren
qu'el lei-

P^ ï?zfce
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Ja an - er kannt, ja
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kannt

19-=—
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ist ihr
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Oui, gloire, hon neur, oui, gloire, ho neur
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S Ja an - er - kannt, ja an - er - kannt
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gross,

tons

sein die Maeht!
av . jour!
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Rang,
gnore

S0
mei - - ne Maeht

.

g=E g i r-

Rang,
gnore

%

Eu - - re Maeht.
<v/ «• jour.

m P p 1 1 i i ££^?s
Ruhm weit und breit. seht, un -ser Kai
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ser in vollem Or
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«.^^tail-lans! foi -ci lEm-pe - reur,. voi- ci lEm-fie -
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Ruhm weit und breit. seht, un -ser Kai
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ser in vollem Or.
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nat, o seht, unser Kai - - ser
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Allegro moderato.
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si

Te De-um lau - da - mus, te Do-minum con-fi - te - mur, te «-ternum

izze

!
«

—

m-

tZZK ^=

Te De -um lau - da - mus
n- i ffff FPr l ïMrpr

te Do.minum con-fi - te - mur,

Ê
9 9

-©- ^ ?vr p

p

Ä==fe S | -

te ie . ternum

Te De-uiri-, lau - da - mus

Allegro mocuîrato.

te Do-minum con-fi - te - mur, te fe

»

—

p-

-ternum

Patrem om-nis terra ve-ne - ra - tur, osan - na, Ho- san - na! gloire à lEm-pe

m &—9 m. m mS m M f f r p v p

Â
hoch! Hosan - ua'.Ho-san - na! un -ser Kai-ser !pp

^¥^F^=ffi
^ hoch! Hosan - na!Ho-san - na! un -ser Kai-ser hoch! Hosan - na!Ho-san

I
j= j S :g^^

!Ho-san - na! un -ser Kai-ser hoch! Hosan - nu! Ho -san

ta. Ho- san - na,gloire à lEm-oe-reiir! Ho.son - na Horeitr! ffo.san - na. Ho- san - na,gloire à lEm-pe-reur! Hosan - na Ho-san

S*

i

na.

JÊl/
f r^fJVr m M -lu

na:

mm^m^-w^ wr^ j
f' i qrw^g
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Hoch, der Kaiser hoch! der Kai - ser hoch! der Kai - ser hoVh ! der Kai - ser

ffiT- [iPi HW*pp» ip.^M* i^p^ptto
gloire a lÈm-pe-retir! oui, gloi - /'^, gloire a lE/n-pe - /W//7 ##/, g/oi-re,

*
,,

r _ew ip

,

e , mX»-tttT> p

*

p » Lp*^p>^i
der Kaiser hoch! der Kai - ser hoch! der Kai - ser hoch! der Kai - ser

l1ffH

i£> ? :P -J-- fi

E it y uvft v 33:
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—

f
—

y
—

r
hoch! der Kai - ser hoch!

i
ë I ; P P

7
p

ICE

gloire à lEm - pe . reur !

.

m fiv F ? g ^
ïuîhoch! der Kai- ser hoch!

^ 1

9 W
Ende des I^HAkts.
/V» du /'.r Jrt.

I
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N? 8. ZWISCHENAKT und GEBET.

Moderato e maestoso.
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Andante moderato, ma senza rigore
ELEAZAR
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EP=$=&-

^ KACHEL.

p.r h i r r
i »p * ix

7 i

'r r rp.r P' g ir
[

jjuliiM»'!', IjII - pKh g'llä-al^' anf deiiiVolkhVr - ab! Atl - rnTTrlilft» i^ lilt foko ffiwt-d\\\ min lilVr liM fhi' Vlli fll)
1 uiTili inVnll, fi> i - ab! Atl - tnmii(X' »> 'Ht f*" ff"«t rtifi'

0> Dieu,Dieifide ,nos Pè-rt/s, parmi nous des- ce?id,s!&<—»MJiU(,Jiiiiu ÀJ*-**e$— Pè - /v.v,

^;V <r<ft,ff ./,,,/v^ '^«Vv
_ ^,:Z /,;• /„i^?w

3E

'MU,JM* 4M -Max /,

àt±kà
CHOR.S /7\

All- maeht'gvr, bli-cke gnii-dig-

££
rr i ci r s-

#

—

W
O Dieu,Dieu de nos Pè-res,

i^Hffff1 £
S"

I
Andante moderato, ma senza rigore.

All- mkchtger, bli-cke g-nä-di^"

35 A

O
è èmÊ m

ms M mm à*

i s -Ä- ELEAZAR.

rtH-tofiTr,— weiid'sei-rie

PÉÉ1-fl i "
p£auf di '

i iiVcilh her »b4 Att"=- müeht
,

ffer,__ wend1

sei^nW

WMrlOi
Fein - de

$j-() res/

von ihm
àJœil .des mé -J

auf deinVolk her - ab!

I * ; 1 p y i ^
S /w- ;%£' w0?/,v ff<p* - cends!

i à

auf deinVo

£?B
uif deinVolk her - ab !

g*
m̂ ^p1[EL. AHÜ

2^

/T\ RACHEL

ftjs-f I £é
1 #

/

ullr»" All
chattsl O

mächt'- gvr, wend' sei - ner Fein - de
Dieu, ru - - che nos mys « <& - res

e-walt von ihm ab!

à l'œil -des tué - chans!

rZ\
All - mächt'- ffer, wend' sei - ner Fein - de Ge-walt von ihm ab!^ö

ca - - che nos mys
%F

O Dieu, ca -

All - mac

f ? -w

tè - res à l'œil des mê - chans!m ^É
acht - gci;_L_ wend sei - mner Fein - de Ge-walt von ihm ah!
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ELEAZAR.

Du, der uns er - leuchtet,

> ^ |

Toi qui nous ê - clai - res,

% SE

Du, der uns er - leuchtet,

par - minonsdes- cent/s! iWg ti u fnm*> é\~ - ' cùri- res.s
$

Dur der uns er - leuchtet,

p: ^mToi qui nous ê . clai -res,

¥
*\

Du, der uns er - leuchtet

m
m

w»ir «iiis^nädii; s.iii! widf imsTiostlind Hill - fe. alïch fer-nerver- leihn! wull' uii isTiu. i t ilml

/ f\ I

'P^r'1 *rixodsde~s*.c'cndsf ta - chenos mys-tè -res à Vieil des mê- chans! ^«iiPHMmM|||mMMË

M^KkA* u^iodLftiMmAAfo

%

MÊM
B- *

Mhä
LËÂZ4H. U»* W&*+ RACHEL

j I rp p
p-pJLZ- i rlgj p i upFfïT? P i r r

r

r JffP
w»ll' Uus^-iiadiî; sein! wolrunsTrostund Hiil- fe auch fer-nerver- leihn! woll' misTnwfaud

^
woll iiiisg-iiädit;' sein!

$ r ft ff-g

woll* unsTrostund

Mèé
par - minousdes -cendsl

lp
ŵoll unsgnàni

^« - chenosmys-

W^

S
- sem^ » #

^Ë

r p pp

p

1

woll' unsTrosfiuid

^4,

fojajfc^ ^oA ^fân l)

£^EÖWrrf+f
liîraufdeinVôlkheiHülfe auch fer-nerver- leilùil" Va - ter,bli-fcp giiädi^mifdeinVilkher- ab! v~-^ * i(r l.

*l- )U g" JM MWMg!. flftfl»? O—Dieu de nos Pères,parminoMsdes-cends! oDtâdn
hhl \ ïjù
Hiil - fe auch fer- 11er ver- leihn!

IS feàSE

m
ae nos

Va
-
^ ter, blicke

O Dieu de nos

tè - res à l'œil des mé - chans!m
\ r p»Pir rp

Hiil - fe auch fer- ner ve

4-§* m
#>rV |Jfl

pgp^ i

Va - ter, blicke

# Dieu de nos

m
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gnädig auf deinVolkher- abî

Pè-res,parmi nous des - cends!

J-
*-frt*

ELEAZAR

Gottwéiid't

M
Ge - walt von

à l'œil des

ihm ab!

mé - ckans!

w M p p i

r
* '

semer Fein -de Ge - walt, Gewalt von ihm ab!

tf« - che nos mys - tè - res à l'ail, à l'œil des mé-chans!

TOYJ^lJ I

^

i»
7 * 7

-è'i «P
r

r " ^ ' *
gnädig1 aufdeinVolkher - ab!

Pè-res,parmi nous des - cends!

::T.

%
T-^^m

Ge - walt von

V
ihm ab!

\>-

É^
ÉÉ

iniadi'ir aufdeinVolkher - al

ï ^^5
À- l'ai/ des mé- chans!

gnädig* aufdeinVolkher - ab!

Pè-res,parmi nous des- cends!

Ge - walt v̂on ihm ab!

putrid
p p

g

i i r pgBir ppp-w

—

h*
ei - ne ent-weih'n, tief- fe dein Fluch ie-denAer-brecher, deuns - re Yer- ei - ne ent-weih'n

sail se g lis- se/- parmi nous,

tief- fe dein Fluch
sur le par- jure

ie-den »er-breeher,

ou surhm- pi-e,

der

gra?id

des Ver- raths magschuldig sein, tref-fe dein Fluch je -den Ver- bre - cher, der Gott_
Dieu, que tom- be ton cour- roux, sur le par- jure ou sur /'im - pi - e,grand Dieu,_

$m l

f i
fsPoc<> railent. P f.

I mï i p 1m
m$i i
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P n? P
1 r r g i r -E-f-f-

leilt diesvsBrod init fried - li - Chem Geist un - fer euch,theilt dieses Brod mit fried

/w- ta-geztotis ce pain par mes mains con - sa - cre,

>'''JJJ j ' J
Jn

#

rein, Uh-iie Sau - er- teig, nehmt es Al - - le zu- gleich!.rem, oh -lie Sau
i?/ ftffr» le-vain

fcr- teiff,

m - pur
nehmt es Al
n'a ja - mais

le zu -gleich!

al - té - ré

.
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p n g P ^
"Y Theiltdie-ses Brod mit fried

. ' /fr/-- logeonsuoux ee pain

p p
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li-ehem Geist un - ter euch,
par kes ' Htains con - «7 - «q£

êé
p a a

g p 1 r:— g b 1 r p" g 1 r
heilt die-ses Brod mit fried - - li-chem Geist un - ter euch,Theilt

r t< p;p p 1 r; Tpi. v p
1 r

/w* - rageonsnous ce pain par Ses mains con - sa - crtpar Ses mains con - sa - cre,

?
ikjJ hâiU Tnude/yvi-YnjJj? . %y\,,.q Il-^1 WM ^

p, p î p
p-

1 r. P"' MF p' p
rein, oh- ne Sau - er - teig, nehmt es Al le zu -gleich!

al - fe' - m.'

$
rein, oh-ne Sau- er - teig, nehmt es Al - le

P
tu -gleich!

P ff P. P t r PT. p; pct ouun te -vain im - pur na ja-mais al- te - rt

» $> P P p P P
£

#'<? /« - mais al - ré - ré!

h iu i é
rein, oh-ne Sau - er - teig, nehmt es Al - le zu -gleich!îei

^ DOTIQ]*=&?̂ ^
Œ|

pp

S

SM
ï *

jClI E :

s »m»

1 FOPOI n ^ nimmt das ihm darg-ereichte Brod, wirft es aber sogleich ins Geheim von sich.)LturuLU
\jette le pain uui lui est présenté.

7
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Andante. ELEAZAR
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ié - le
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ben sieh zu dir!

y« ///.s- fu'aux d'eux.1

3E
zu^ Sî

pr-ryesrr^si
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dei -

tends _

**^Ff
/w^<? raflent

ï
#-^**

ner All- macht Gii - - te

/# main puis- san - te

ï hJUQ p pto
fleh' iu De - muth,inDemuthieh

sur tesfils, su?' tes/ilsmalneu-

~

^v^ .Mr^fjë^^

jj^J^ P

fc*rîgng à

•H-'«iJ>
T

y 3

V
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m a tempo
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hier!

reuxl
Ach,deinVolk wird erAch,deinVolk wird er - lie

Tout ton peu-pie suc - com

p-fr P ß M
en, Zi- on nimmer b<^eu, Zi- on nimmer be
- teet Si - on dans la

sie

,tOM

gen, Zi - on nimmer be - sie

be, et Si- on dans la tombe.

g-en ; .g \i ^
feind-h - ehe ly - ran -

im-plo- rant ta bon-
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nei. Wol-leGottdichér-bar - - men derBedrängten.der Ar- - inen,derBedräng-<en,der
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Vol-ieGotfdicher - bar

vers toi se 1ère et cri -

menderBedrän£ten,der Ar-
e et de-man-de la vi

men,derBedräns-<en,der

e, et deman -de la

a tempq____

pp~T ^Jp*p P,P P
men,Va-ter sieh ih-nen bei!

f ff suit pbv ir- ri - té/

GottL

«r
i

K ^
5* f

&
las -se mei - ne

que ma voix trem -

rp^tf pn
colla voce

èsâ
ppp

*^7 g r
^T

S^ T*-^ 7 TT^E
f-

Stim
blan te
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he

#^-^>=fe£ 1^"~ » i «

ben sich zu dir!

ve JUS- aaaux deux,
zu

|P§P^ 1Et

gfa^f^^ ^l-f ggfygg ^ r-r feen^gryyy

I à*
çfo P' pi r ~i*r ' h^Qp rPfo

ner All- macht Gii

_ ta main puis - sait

fefe

? Pfeg
flcK in De - iuuth,in Demuth ich

sur lesfils, sur (es/ils malheu-

r ^W^f^-3•-±9-

'H'iï j>»N=feggjg«ê^jafej^
:„=_s

#te
Un poco animâto. s

i^r^^^ -J y '.Kb-^JFJFfr

hier!

reuxr!
Ach,dein Volk wird er - lie

Tout ton peu -pie suc - com
#en,
be

Zi - on nimmer be

et Si - on dans la
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« tempo

bar

fc'/V

men der Bedrängten der Ar
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fTer
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Ê
men, Va -Ter steh' ih-nen
e à son père ir - n -

m er p p r
P' - !i

i

J * * ;^S *fe
£E5É Ö

bei, Va-ter steh ih-nen bei!

A', </ sonpère ir - ri - té!

wol - le dieh er - bar

xSV - ff« se lève et crim AX3~ "9"

y^ | \

$
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e et de
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^
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men,^a- ter steh'

e à son père
ih - neu bei!

?'/ -
/f

- te',

o mein Gott, steh! ih-nen

« iW# /v - re, à son

heijsteh'

pè - re_

mte

ihnen bei!
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Allegro
.'

RACHEL.
« -V\ ]ZZi y\ÛU j 1 b J> lf^

SAZAR*^

VU
o

U «•«
i:;i

ELEAZA
Mau klopft! wärsVer-ndh'

«WBbMMtMltHMKWNMili!

E * ? p i r
* *

p |
0« frappe, o te,

ï=
'// frappe, o ter-reur/

ÏE j ffillïj ** J) J)|P * -

CHOR.
Man klopft ! war's Yër-rath?

-P
i r
"

p p
6?/V frappe, o fe,

^
^ -BL

>/ frappe, o ter-reur.'

t=*F$F r * * e ^=y^ö
Allegro.

Man klopft! wärsVer-rath?

J » i.J)f **i
j^«1

/g^ to^j^^ ^
P
^ öi gpis 4,

:^MOT'

ELEAZAR. (zu Rachel.) RACHEL.
^

_x__l_|

l k RACHEL

iJ) J) J. . i) h hJ? ù j i'i^frfï
ZPLösch

1

die Ker - zen aus und sieh' nach?

E- feignez ces flam- beaux et va voir. À'h je n'oj-.^e! -

,

Ê ï
ELEAZAR. ^^=#»» \ »

ï
h*enmeh-6*t—-«prit?

mË^

ê 7
Ujijjo

J.ï Î
affl
p**> fc**?

«ÉÈ

ES

S

i.

Wer klopfthWnoeh so spat? schon ist dieThiir ver -

Quifrappe ainsi chez moi, lors-que la nuit est

^^
33^

•'
Stimmen von aus«cn. \

leurs vnix en\dchrrrs.)
/Stm r^L+*~s^c*'i

' lU^r>*l ^musieura voix eutacnors.j

rftn./ppp
i

tn>PÉÉ
Jfc

ELEAZAR.

srhhjs^SFÏTr- î)er Kai-ser sen - det uns zu dir.

clo - se? C'est de la part de lern-pe - reur.

ï
i

i ^ J) J}-jrib>
j

ï
P

I

Entfernt Wiisfestl'i h

Ta~ehez (ou.- ces ap
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i> ./ULI f
'«•-' zu Samuel A

«ACHfclAbas à Samuel. /

TJr^ h-jrfrr uù |^ j j ^ LEOP.IT^1

r=
scheint. Dumusst mir Re- de r ste-hen, fol-#e mir, Su-ma - el! Glück, das ich er

preis. Il
n
^gut^ f^^SS^JMLß me'- me Je vmtsPar - &> &o - mue// Jh quel bonheur ex

- ae ' ste-hen,

$
~

W?-

$
ELEAZAR.

4c ^Öy
ri s> ju i ù a g g ^ ^ j 7 ;râ 2=g=ïy^£3

w

i

Aer-wei-le! am Fei- er - ta«' ein Bc -such noch so spät ist ver-däch-tig-, dein

De-meu-re/ u - ne vi - site à cette heure en ces- lieux m'eut suspect, ton

¥

É=ï
V

$ r- p p irrrr^ p
J'-Jyjrr^ ^ » i j ^

p p g

ï

Arm, dein un - er-schroch'ner Muth hön-nen vor Gewalt mich schützen. Doch euch darf man nicht

bi'as estfort et cou-ra - geux, il sav-ra me dé - fen-dre, et vous, qu'on se re -

ï

m

$
Allegro non troppo.

fin - den .

ti - re.

<É t£*man^^^aÈm

m
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l'A'3

öffnet die Thüre.

I
i?i pi? (

oiinfi ai«' mure. >.

fcLbA/l. V„„,.,r /„ «,„/,, rf,. /„ chambre.)

h j) r *
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Du verwahrst, hörte ich,

Tu possè . des, dit - on,
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ei-nenSehmuekseltner Schii-ne.

un joyeau ma-gni -fi - que.
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que portait au-tre - fois / *em -pe - reu/;_

[aisers Con - sfan-tin,
lem-pe-reur Consta»- tut,

T^tTT? I mm—CT

^H '—^4^-S _ti_

cre.so.

P^rj^rH
EUDORA.

IE

*Ä

die geziert einstdie Brust
quep»/ tait au- ter - fois _

SE
*

/r
Et

H 1
1 il i l

dbt

R^

Kaisers Con- sran-tin. lehwillihn
lem-pe- reur Constantin. ^ Je veux la

X faÀ^^
* i jt Ft' ,T^ E

f
^E:

S.««.i,.



m* W ->

13(5 *

fe ï ^^
1—

h

^^ 7
fl-fj

£ Î^Ê Üp=^jy-v
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Heer der Hus-Si - teu schlug,
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Set* - le treu Le-wahr -te sein Bild, während fern er von mir. Den ieh erSee - je treu be -wahr- te sein Bild, während fern er von mir. Den
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dar unbekannt, so Viele Lie- be lohiimit Undankich ihr,
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ELEAZ.J/' doux ex - pair!
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Lch rau-be ihr derSee-le Frie - den, G
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Herz kehrt er zu- rück!

tot va re - te - nir.'
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ruh, Freu - de und Glück!
heur dans l'a - ve - nir/

(Eleazar überreicht Eudora
die Kette,)
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Ha! welch ein Glanz!

vihï quel t - clat!
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ïs al- lein, das al-lein für mich schlägt, ia es wer- de an ein Herz selegt, das al - lein, das al-lein für mich schlägt, ja es wer- de an ein Herz gé-

ra?^ gui ne bat, gui ne bat gue pour moi, je pré -tends en ga - ge de ma

xm&
legt, an ein Herz, das al - lein, das al - lein für hneh schlägt, das al - lein für mich
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Herz zu erfreiùi!

rar.r a - re-nir!

LEOPOLD.

treu bewahr-te sein Bild ich,als fern er von mir,

mh ï/iwçe eu mon corm; est gra - vce à jamais,
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ih-rer See - le hab
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ich Ru- he und Glück nun auf e-wig verbanntîdie ich er
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Aus ih-rer See-le hab
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ich Ru- he und Glück nun auf e-wig verbannt! die ich er -
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Ta - ee Frieden raubt es
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deckt, ger - ne hat - te man schon lan - ge blut' - ge That an uns voll -deckt, ger - ne hat - te man schon lan - ge blut' - ge That an uns voll

crets, et je mau - dis - sais dans Va - me tous ees Chrê - tiens que je
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streckt. Doch nun weicht die Anest der Freu - de. Gold die Fül - lc triebt esstreckt. Doch nun weicht die Angst der Freu . de, Gold die Fül - lc giebt es

hais, mais pour moi plai - sir ex . Ire' . me et quel heu . reux a - re .
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Allegro molto. Récit.
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Glau - be wù'rd nicht wei -chei^den einst der Him-mel lohnt, der Himmel lohnt!

foi n'est pas la mien -ne, ton Dieu n'est pas le mien, n'est pas le mien!
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Furcht_ in mir er - wecken! was kann_uns noch er- srh recken ,d a Gott die Liebe lohnt! nein, nein.

garde un sort fu - nés -te, si ton amour me res . te, Je ne re-gret-te rien, non, non.
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nein, nichts

non, si
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kann uns mehr er -schrecken, da Gott die Lie-be lohnt,_ die Lie - be

ton a-mour nie res - te, je ne re .gret-te rien, Ra-chel, non
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if o mon Dieu a er
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komm',
moi,
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sei e - wi£ mein,
quittons ces lieux,

sei e - win
quittons ces
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Treu ver-eint,

m
kein Ver -

t t i-Rt,m
eu wiTreu vereint, . treu ver- eint

£7v/ est fait, c'en est fait,

PII H f
'

p p
fer-cint, achten wir kein \eachten wir kein \er

i - ci bas, dans /es

I

bot,

—#-=

—

kei-neMarht trennt uns mehr,
me'-me sort de' ~ so/- . mais

kf-i-nVMacht , mir det T"A , kei-neMaeht trennt uns
nous af-tend tous les deux,me.me sort de' -sur.

bot.
cieux
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ei-neMacht trennt uns mehr, kei-neMaeht. nur der Tod, kei-neMaeht trennt unkei-neMaeht trennt uns mehr, kei-neMaeht. nur der Tod, kei-neMaeht trennt uns
ytte-me sort de'- sor - mais nous af-tend tous les deux, mê^-me sort de - sor -
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mehr hei- neMacht,™
/rtm» jf»ua,y»^ - feudi

t
Ja mein Herz

ifui' mnit coeur

W
ist dein

mehr kei-neMacht,nur der Tod.
mais nous at- tend— tous deux.
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Ja dein
Que mon

Herz,
coeur

m
ist mein
t'ou-par.

f/. .fRjP&

eigen.ja mein Herz,aeh mein Heiz ist dein ei -.fiftg, f'as Pflieht

tienne, que la-wnir..qut' la - mour nous en- chai'- ne et Juive.
Éçefiihl muss
ou bien dire'.
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eigen,ja dein Herz,ach dein Herz ist mein ei - gen, der Glau
tienne, que /a- mour, cur l'a - mour nous en - chai . ne et Juive
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er Glau - be selbst nube selbst ninss

_ ou hien Chic-
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sehwei-gen, wenn Lieb, wenn Lieb
tien - ne (oh sort, ton. . sort.

der Lie - be lohnt,.

se - ra le mien,-

$ schwei-gen,
lie» - ne

^ré7-f$
wenn Ge - gen -lieb' der Lie - be lohnt,.

ton sort, ton sort se - ra le mien,—

m
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hV-aéhten wir keimGe - bot,

oui me-nie sort /tous at - (end
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tend tous ies deux, me-me sort nous at - tend', nous at- tend tous les deux. ttocs al -
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RACHEL.
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Va-ter! So schnell er . lie^t Ihr wil - der Lei -den - schaff!

où par -fez- vous ros pas?
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kennt Ihr Un-dank-ba -ren auf Er - den ein A - syl, ei-uen Zufluchts .ort,

con - nai.sez-rous donc sur la ter - re quelque en -droit, où n'at -tei - gne pas
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Andante.

RACHE
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Mein Muth hat mich ver - las - sen !

^//J, /«° re-mord m'ac - ca - ble !

LEOPOLD,
fo / _ afe/^

ÈE=£ ^
\

ELEAZAR.^ m j ĝ f p

Der Muth hat auch mich ver - las -sen !

jàh, le re-mord m"ac - ea - <0/<? /

==FS
Sie be - ben, sie er -blas - seil,

Je rois son front coït - pa - ble^

£
und
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a b b fe

P
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fei
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ELEAZ.
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mein Muth hat mich ver - las -seil!

ah, te re-mord m'ac - ca - ble!
LEOP.
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ver

ELEAZ.

der Muth hat auch mich ver - las . sen !

ab, le re-mord m'ac - ca - ble/

L
A* j vi» j p r J > ^^

be - ben, sie er - blas -sen,

rots son font cou - pa - ble,

PP J. i iund schau - dem vor der

gla - ce' par la ter
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Ach wie k<nint' ich ihn fas'-sen, be - ge - hendcnVer-rath,

S
a9ö/? «s . pect reSaou - ta - ble me sla - ce de tei
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re - dou - ta - ble me gla - ce de ier - reur,
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That !

reur.
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Der Va - ter steht ver - las. sen, doch' straft er denVer-rath !

dun juge.— in - e - xo - ra -ble crai - gnez lebras ren.geur,
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mich ver
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gla - ce de ter. reur !
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Wie könnt' den Muth ich fas - .sen, wie könnt' ich ihn fas

Oui, c'est un ï/ieu ren -geur dont las -pect re - dou - ta

is - - sen,

? - - ble

i
ich

me
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sen
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und schaudern vor der That,

gla - ce par la ter . reur,

und

gla -
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Soll mich der
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Soll sie den Va - ter
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Matfst du den Va - ter
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soll mich der
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.
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V.y-rath, k '

doit - fa - ble,

wie kann ich ihn ver - las - sen, be
cou - vre mon front cou - pa - ble de
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#e-hen den Ver.rath? mein Muth
g/a-ce de ter-reur, je sens

hat mich,
mon front,

hat
mon
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schmerzt ilin der Ver - rath !

crain - te de dou - leur,
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W \> > J) i t̂ k
sen, be - #e - hen den Ver

/w - ^/f, glu - ce' par la ter

m
rath !

eur,

animato
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k
rath ! o Gott! be-ge- hen den Ver - rat h!
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reur, gia-ce, gla -ce par la ter - reur!

i
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ntsetzt, entsetz

ÉiÊ
rath! entsetzt, entsetzt durch den Ver - rath!

ty»/*, gia-ce, gla -ce par la ter - reur!

i
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Und du,_ dein ich ver - traut,

Et toi çue jaccueil - lis,
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konntest dich noch ver - mes . seil,jede

toi qui re- nais sans crainte ou-tra
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ir nicht un-seYn eeh - te»Kind Is-ra-cls mir nicht werth, und schon- te ich in dir nicht un-seVn eeh - ten
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Für mich spricht kei -ne Stimme
C'est moi çui suis cou -pa -ble,
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me schützt ihn

ble dun pe -
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doch ich ver-zeih ihm nicht !
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Ra - ehe, efucklich will iOh dfct

<7 tempo allegro non troppo.Ö Ö?:

Ra - ehe, glücklich will ich dich seh'ii !
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af- Ifes

i
fui vaH

ver
s'ou

*hVn f
nich - tet mich!
vrir pour moi.

hat er sich fre - vent- lieh!
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/tf £•/«« - t'# afe /« /<?/.
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Ja He -lastet mit e-wi£erSehan-de,mit
Je frissonne et succomôe etd'horretiret d'ef-
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Sflhau - der - haft,

suc - combe
schau - - der
et d'hor

I
schau - - der
et d'hor

Sc(iau

Et
der - haft,
suc - combe

ö £3 Ö r
7

p g'eh, seh ici

S
Ja, be - de

No - tre eau

cket mit
se suc

Schau - de,
com - be, 3

$

ach
,

car
m

h
je conm

m
pp

Schau- der- haft, fiirchter

Je frissonne et suc

% mS r p i f
Ja, mit Sch mit Sch

S à
la, mit Schau
./<? frissonne

de,

if

mit Schau
suc - combe

de be
d'hor

S ¥=«
Fluch und mit Schau
froi, je frissonne

de,

et

mit Sehan
suc - com

de

iS IÈSE
—gl

ter - lieh!

<^V - froi >m
haft,

reur

furch
et

EÈEEfE

haft,
reur

füre h - ter - lieh!

et d'ef - froi

.

^W jj
J JJ j p 1 -i ir

k

sie.

nais.wm
seh

1

ich sie

/<? connais

und mich!

Ö ^*

S
lieh, schauder - haft, fürchter - lieh!

combe et d'hor - reur et d'ef - froi-

tpfr p 1 1 p p %M^^g^ g p i r
/ ja, belastet mitSchan-de und Fluch hatei

Sur luifaut-û'que tom - be le glai - re des
deckt
reur

hat ér sich!

et d'ef - froi,s k p.-~yë^^i p- pp~^

m
et

seinHeilbetro- £eii hat ersieh!
d'horreur, oui, d'hor- reur, d'effroi.
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Er trennt heil-ge Ban

Jap-pel - le la tom
de,

* v
t
;jj J) J) J^

Is
Er tren-net heil'- ge Ban
0#? Pô - tre glai - ve tom t'

und
sur

£ j r p p, p^
ISe

Be- denkt mit
Je vois s'ou

Flueh und
trir la^m ^

s â
Ver- aeh
Jap-pel

tun# und Schan tm m& m
ach ,

qui

i^3S
sieh,
lois,

mit Flueh und Schau
f«6' /öOT -

m Mp rj i f p éH
fr<?'•

mit

^P
Zer-ris-sen sind der Lie
Sur lui, sur lui faut- il

be Ban - de, dem To
que tom - be, que tom

de, dem
be le

m s^s Ü ï-«*-

* „Xi. ..u .,„ .,.•,.!. ».. _:,.!, i j..,.i, ....n <.,... <i... ....ach,und vernich - tet mich!

gg£_ m s'ouvrir pour moi.'

doch soll trostlos er
he'- las dans ma mi

m p p p p
ster - ben, nicht Ver -ge-bnng er
se - re, au Ciel en - cor yes

K~ag
tiid

lui

i !?, m

Ipppplllllli V=S Ö=^Ö
tet sichund
comme sur

mich!
moi!

fi,r p ppr-t^^soll ich trostlos hier ster
se

ben, nicht Ver-ge-bun£ er
re, au Ciel en - cor t'es

ÉÉS Ê
Schau - de seh1 ichsie und mich!
tom - be et pour elle et pour moi'.

teE
tief
va

feu
S'OU

dolce
sie kann nicht dem Ver
il n'est plus sur la

sie

trir

p rr * » rf-pTprf
nd mich! trostlos mussichiiun sieund

pour
mich
moi!
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Schan - de be - las- tet er sich!

trostlos muss ich nun
he'- las dans ma mi

er

se

ben,
re.

Schan
glai

Mêéé
las -tet er
glai - ve des

sich !

lois! dolce
LS

glai - ve, le glai - ve des lois'. avtot 3
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stürzend sich in's Ver
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de la

sich!
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wer - ben Ach, es stürzt sein Ver - der - ben ihn ge-waltsam itfs

pe - re, n'a-t-il dans sa co - le - re plus de par- don pour
Grab,
moi, -

9

es

n'a-

j g P P P P P P P P P £
wer- ben. Will auch Gott mein Ver - der - ben, folgt sein Fluch mir in's

t
pe re. n'as t - il dans sa

Se
x EEES

/* w plus de par- don pour
Grab, will
moi, ria -

^2 £ES
der - ben hier eut - ge-hen,muss ster - ben, ach er stürzt sie in*s

ter - re, il3 n'est plus sur la Jer - re des - pe - ran - ce pour

Se-e fr V f ? T> i3-£

Grab,
moi,-.
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und
il

7 p p~Tl^J
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stiir - ze sie in\s Ver - der - ben,

au Ciel en - tain j'es - pe - re.

¥
ein fin- ste-res

plus de par- don pour
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Graby

moi,—
in
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ben,
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deckt mit Sehan-
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de sein
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Grab, er

/roi, monS É
deckt mit Schan-de sein

jour de deuil
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Grab, und
/ro i, mon

^T
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•^ stiir-z'et sein.

t- il dans sa
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Ver - der

co - le
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7
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re plus de par-don

mmm.mich mein Gott.
t-il dans sa

ver- dei

co - le
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in's

pour
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Grab
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moi,
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ben, folgt mir sein Fluch in's Grab, folgt
r<? //#* ,<& par- don pour moi, plus
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V

Ver - der
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ben ge - waltsam sie hin - àb, i'n sein Ver-
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es-poir, d'es-poir pour moi, non, non, non
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Ciel en - vain .
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wird ver- zwei - - felndster - bei», wenn Gott ihm nicht ver - gab,wennGott,wenn
Dieu dans sa mi -se - re il n'a des -poir qu'en toi, il n'a, il
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wird ver -zwei
Dieu dans sa
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schonungslos iifs |Grab! Keine Rettung,

de par- don pour* moi. Je frissonne

P f

ew'ge Schande,

et succom -be

schauderhaft,

et d'horreur

m^W
s

mir sein Fluch in's Grab!

de par- don pour moi

.

t$? £ee m^£33
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Ich erliege

Je-frïsso.:.;.

f

meinerSchande, schauderhaft,

*'/ $ucvem-bc tt <t norieur

öf ^z Wß 3=e • *
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derben sie hin - ab! Ich erliege

plus d'espoir pour moi. Je frissonne

p A

dieserSchande,

et succom - be

schauderhaft,

et d'horreur

0f'r rcji'r - >#pp ààt r r i
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m
in ein finstVes Grab!

de par -don pour moi.
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Keine Rettung,

Je frissonne

f

ew"ge Schande,

et suecom - be

schauderhaft,

et d'horreur
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Gott ihm nicht ver- gab!

lia d'es-poir qu'en toi.
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Keine Rettung,

Je frissonne

f

ew'ge Schande,

et succom - be

schauderhaft.

et d'horreur
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Gott ihm nicht ver -gab!

lia des -poir qu'en, toi.
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Keine Rettung,

Je frissonne

ew'geSchande,

et succom - be

schauderhaft,

et d'horreur
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schrecklich,
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ffrîpp ïJ-JEW
_ fiirchter - lieh,

et de/ - /roi,

hat getrennt er die Ban

et jàppel - - te ta tom

- de, and all' meinGlück eut-

- be qui va s'ou-vrir pour

m m P i f "pr p
^a£

m

fiirchter - lieh, sind zerris - - seil die

. et Juppé/ - -le /a.
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Ban
tom
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die sonst £e - fes-selt

^ftéi.^u.ai&u-irir pour

P P P f?P
fiirchter - lieh,

. «? </y - /roi,

mmp ^ï

ja, am ü - den Gra - bes

et jap - pet - le la

AA

ran

tom

de

be

steh
1 nun ver-las-sen

qui va s'ou-vrir pour

mm É œ8^
.fiirchter - lieh, sind zerris- sen al - le Ban- - de,

. et d'e/ - /roi, et jap - pet - le la tom - - be

'H\ r
p p J

»-pi_ p p p^
mein Seelen -heil ent-

qui va s'ou-vrir pour

g F P
2

.fiirchter - lieh, be - deckt mit Fluch und Schau- - de

. et de/ - /roi, sur lui /aut - il que tom - - be

hat er sich fre-vent-

le glai-ve de la

Zyy^pp J ^p
-

r
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.fiirchter - lieh, bedeckt, bedeckt mit Fluch und Schan - - de

. et d'e/ - /roi, sur fui, sur lui /aut - il que tom - - be

hat er sich fie.vent-

lc eçlai- te de la
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Schmach!

ï
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dej/roi!

y^ a ^—lULgs
Schmach!
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lieh!

loi!
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lieh!
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The
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der
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Tag der
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Ach be-decket mif Schande,

No-tre cause sue- com-be,

feï
Tag

jour
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der

de/'

Tag

jour
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der

Tag
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der

$^^ffl^^

ÎJ<>3

•'v'/ij^i' a
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Qual!

froi!
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Quai!

froi!

n „iipp
ppgjj

JiiJ * ? ri
ach,seh ich sie und mich,

carJe connaisleur loi,

pir y puäE=ä: §p
be- deckt mitFluch und Schau - de, be-

je rois sou-vrir la tom - be, je

$ft
I

i -

Quai!

froi!

TttTT=
Quai!

/ra7

1a r *
-

Quai!

/;W7
w»

g Efeï Öp PP
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Tag!
P M

ft T i -

Goft

PP

P*ps-
der Huld!

§1

froi!

i^E

fler

PP

fe=E
T"

SPP
puis- sont!

&
Tag-!

Gott der Huld!

^\yz^n

deckt mitFluch und Schan

vois sou-vrir le lombe,

de seh' ich sie und mich!

et pour elle et poi/r moi!

Doch Gott bestraft Ver-

Mais Dieu, maisDieu, map-
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nur Gott al- lein,

o Dieupuissant,

EE3#^^
er- lo - set ihn

i/ na despoir,

3=s

P ^JlJhH ^j>.iu » ^^
mir Gott al- lein,

» Dieu puissant,

er- lü-set mich

_/<" //#/ des-poir,

is
J^^ s

von

«V.v-

fUr*^ S

bre - - ehen, er, wird die Un- schuld ra -

pel - - le, sa pa - rôle im - mor - tel -

- cheu, er wird die Un- schuld

- le, sa pa - rôle im - mor -

P ]>

§p p"
p

13Ë ^pfpr *

nur Gott al -lein,

<? Dieupuissant,

n<. é P' P r »

er- lö-set nijch

_/i° »Jb des-poir,

$m$

von

<tfky-

A
I:S± 3±

nur Gott al -lein,

o Dieu puissant,

'H\. ppl J i

er- lö-set mich

y^ »W des-poir,

ÇÈ

von

des-

Am
er -lö-set micli

y»" »te
-

des-poir,

nur Gott al- lein,

Dieu puissant,

von

g * P >* ijJs te
Gott
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\
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der Huld!

1 j|| p
ô Dieu
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puis - sont!
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pair quen
Pein!
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Gott kann der Ret - ter

je nai des-poir quenS
die -

petr\

Pein!
S

Gott kann der Ret - ter
je n'ai des-poir quenmrv-mm l_| M" i »i vj-%. . ^V 'VMV WV« WI/(7 «'( l,

rä- ehen und Kräf - te mir ver - leihn, ja er stra-fetVer-bre-ohen,

tel - le dent ra - ni - mer ma foi! sa pa-rote immor - tel - le

wird Kräf-te mir ver-
rient ra - ni- mer ma
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ach!.

ah.' -

P
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1

er kaim al - lein.

je n'ai de.s- pair,

J'^'V'Ü !

der Ret-ter sein!

d'espoir qu'en toi!

i\ - f
I ? Ffcw

p ;"7'U

Un
ach! er kann al - lein der Ret-ter sein!

ah', je nhi des- poir, d'espoir qu'en toi!

rPrrr im
ach!

s
er kann al - lein let-fer seil_ derRet-fer sein!

je tfai des- poir, d'espoir qu'en foi!

iS
ach!.

ah'.

ip ppfcJvMJ'khw P'r *

er kann al- lein der net-ter sein!

ie nai des- noir, desnoir ouen toi!

m
der net-ter sein!

d'espoir qu'en toi;

frpfrprppr
doch!.

CSeiL

wir dürfen nimmer ihm ver-

. a-Ut tra- hi, tra-ki sa

m 3EEE

sem:

toi!
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S
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Baut er auf Gott, so

^/ - /-// tra - hi, a

m

wird er ihm ver- zeihn, so wird er ihm ver -

t-it tra- Ai sa foi, je n'ai dès- poir qu'en
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Gott il tir!

i

grand Dieu.'

ractt

k

Gott nur!

grand Dieu.'

S 3^
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Gott Gott nur!

I

ELEAZ.

k^B ^m \ p-pi p p p
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LEOP.

ja Gott al - lein .

Je n'ai des - poir^

kann ihm ver- zeihn, nur Gott al-lein kann ihm ver -

des-pair auen toi, grandDieu, je n'ai dès-pair qu'en

S Ju

m
Gott nur!

grand Dieu:

RÜG6.
k

Gott nur!

grand Dieu!

m m
Gott nur!

grand Dieu.'

BROC.

2 £=£
Gott nur!

grand Dieu!
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zeihn, denn Gott al - lein.

toi, grandDieu!je n'ai-

kann ihm ver- zeihn, nur Gott al-lein kann ihm ver -

des -pair qu'en toi, grandDieu, je n'ai des-poir qu'en

m ff
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m
Gott nur! Gott nur!

m
grand Dieu.1
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grand Dieu.'
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Gott nur!
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Gott nur!
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zeihn!
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»hl - an, Ihr ho-hen Herrn,

Eh bien, nobles seig-neurs,

übt Eu- er Richter - ami
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übt Eu- er Richter - a mt!

Pré- très et Car- di - naux,
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t ht Ihr Feu -er und
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iIhr? lasst Gerekhtig'-keit wal - ten! Habt Ihr Feuler und Sehwert für uns al-lein zur Hand?

vous? qui re-tient ro-tre glai' - te? Oar-dezrouspour nous seu{s lesfers et les bour- reaux?

*^ spricht denVer-fiih- rer dort, den Rang- und Or r den zie - ren, auch das Ge - setz vom To-dî
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Und er schweigt, wehrt ihm nicht? al-so wahr, was Jener spricht?
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Lud er schweigt,wehrt ihr
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Und er schweig-t,wehrt ihm nicht? al-so wahr, was Jener spricht?
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Allegro moderato
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Ihr, dielhrGot-tesZorn a«f EaeVHanpt ge - la-den,

fbus,qui du Dieu, ri-tant outragez la puis-san-ce,

Ihr seid verflucht !

soy- ez mau- dit.*!
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ff
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e I É S ï

o

- 5 g g Bl S
en frevlen

?

Ihr, die zur Sehmach ver - eint, den frevlen Bund ge-schlo-ssen,

tous quetous trois u - nit une ho^riile al - li * an - ce.

"J-hi^seid ver-

soy - ez mau-

m
t7\m

U
f | Pfrfr ''MPPpn S 1=1m g r

v
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flucht! dl-les Heils, âl-lfsMflueht! aï-les Heils, âl-les Heils, al - 1er Gna-dedesAll - mächtgen seid Ihr haar, aus-ge-
dits! a-na-tneme, a-na- tue - me', c'est VE- ter-nel lui - me -me qui tous a par ma
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stossenvon ihm

?wà- re-je - tés

e - ^'g-lich!

et pros-crits!

Stets versehlossen für

De nos templespour

dich_bleiht nunmehr uns're Kir- che, hoffe nicht, dass ihr Se-gen je dich wiederbe- glü-cke, nimmer
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t Êg

trifft

4

Rann

- ^ £
9-

i

y
it#

8.6(555

S



I \

277

^ f~it
tj \

r
i ï ?p i f"

=i=^Jhk
%

ih - rer Schmach!

jours ffv- tr,s!

ich soll -

mal - heur.

- te. ihn has

_ ex - tre

sen, der mich ver

me, par lui que

émOcjTr * * -^wm M
È w-r

p i fer ri
litt' ne Schmach!

,sw//v mau - dits!

ihn miiss

Wff/- heur-

te ich has -. . sen, der mich ver -

ex - tre - - me, oui, /eur a - na-

tm BE& È=È
p i r "er p p 4-f— J*p

i r~[;p i
Schimpf und Schmach!

ront mau - dits!

mein e - - wi-ges Has

sur vous a -fia- thé

sen, ihm der__ dichver-

me, sur vous a - na-

fr nJtf i r
i * *pir cippg 'PircrP.p J

Schimpf und Schmach! wie muss-

seuls mau - dits! jus - ti -

sie mich has

ee su - j»é -

sen, mich der sie ver-

me, re - tiens la - na

m =^S^g m j ii
Got - tes Spruch!

a mau - dits!

P'f LTPP'f
ver - sto - - ssen von Al

sur eux a - na - thé

pir un
len, dem To - de vei

me, sur eux a -na-

m. ££S eè=ë -&-
-r

Got - tes Spruch!

a mau - dits!

w
ver - sto •

sur eux.

- ssen von Al

a- na - the'

PPSPÊ
len, dem To - de ver

me, su, eux a-na-

î r y j

p'r
f _

?
M^OS3Ë» g

und Fluch! versto-ssen von AI -len,

îP r *p jj
p"p

» # _

trifft ihn Fluch

^
mau dit, sur eux a- na- the- me, oui, sur eux

m > -

v
P f/^ l

L^
und Fluch! versto-ssen von Al -len,

ê *=-£ #

trifft ihn Fluch,

^mm
a t±m I

h

1
» *y H *-*

i-+^H
ï

»—*-#g
*?*?5?^ES*

mm
^ ^g^

-Si # N

S. (i<!55

:.

«• i .

\i



27*

r

m

EIROKA,RACHEL.

las _

$

- sen, mir
- me mes
- seil, mir

/tfr' - - me tous

ELEAZ. LEOP.

îa?

Tas

schand - lieh

fet/.x, ___ 4^ -

schiind - lieh

deux hé -

Wort und

Wort und
lasi uous

ß—f-
P

'j m

las . - sen, dir

thé - -me, Ja
las- - sen, ihr

thé - - me. re
RLGG. BROGNI.

schänd - lieh

mais, __Dieu
stràf - lieh

tiens l'a- na

#g#

Treu-e
donc tra

Treu-e
a pros

brach!
/î/.ï.'

brach! .

crits! _B Kv-
331 Ë^iS

Wort und
ne nous
Wort und
ÜW- me qui

Treu- e
<7 pros -

Treu-e
les pro -

brach!
ciitsl _
brach!
crits'._

il

f Ifal - - len, trifft,

thé- - me', le

Frev

-ç»~ rr^w
lerT Euch der

me'
- me les

i

É=É

Kir -che

a pros

Fluch!

crits'. _

m t=*

trifft den Frevler

s É^Ë
der Kir - che Fluch!

m al=i: u£
a - na - thé- me,

ils sont pros - crits'.-

m * £J M
UïiimX

-do/ee e /egato

ê
1

-^~
-**-

^
d« ich

rachel/«'

ÉÉ

hat _
^^ IIC

mein
dans

Herz Er - bar - men
ma mi - se - re

_SX-

s
-çy- 1

wer
sleaz. *

I

ma«-,

/w -

_<Q_

sich er

g ne mon
bar

te

mit

mes

men, wer mag- sich er

eo

'
ihn werd' ich é -

LEOP. o Dieu, par toi

ï

wijr lias -

jes - pè -

3s:

-ti- ns:

«'
be

RI««. ^Ä

m
rei -

tends.

- tet hab' der

sén, der frev - - lend

re! ja - mais tes

-&*-

Ar - - men ich

è - re et

il- 351

ohn' Er
mes

£ee±
trifft

RHO«.

Euch,-
Bien,—

trifft

ta

S. «056

•



.". r<

i : !

f (j

«

l

--;

r

*

:

.

S. «655

. Hâ



:

2M>

W=Ê

chmach!
tris.

sohmach!
, tris.

t

brach!
dits!

Schmach!
crits/

9Rf=f

m

&
fct

/

tac%

te
Fluch!
dits. pp soffo voce

f—f

—

-frM^m
Nichtwird ihm ver- i ,

- ge - ben
J>i>J>i> '

cm wim inm ver- i , dort im ew'gen L« - ben, dort im ew'gen

« p- ^^ # #

Ä/r <vat « - ##^— ^P P P ^jJg
thé - me,
m

r r ë
sur eux a - fia - thé - me, c'est le ciel lui

Nicht wird ihiii ver •
U p.p i ; r

jjJ)J)]> J>

ge - ben dort im ew'gen Le - ben, dort im ew'gen

wm
KIT). RACIÏ. \

3±s

$
ELEAZ.LEOP.

w—
o Gott!

grand Dieu'.

(T i^^
Gott!

S^ RUGG. BRO<;

t V

grand Dieu:
B:-X-J-

h Gotl

ï

h Gbtt!

grand Dieu!

Ê
p ^^ ' r

Le - ben heil'ger Ei-de Bruch,

f J J J-W~ê 0' 0' ë'0 1

me - me qui les apros - crits!

a*ëeê
eiliger Ei -ne

mm F TTO*' r r
nicht wird ihm ver - ge - ben, nicht wird ihm ver

tmm
sur cu.x a -fia - thé - me,

m m * *

r r j^ pr
sur eux a - na

.

n^-F
Le - ben heilger Éi-ne Bruch, nicht wird ihm ver - ge - ben, nicht wird ihm ver-

f P , P p
ht wird ihm ver

^^^
SiK

pijl nrg
^^ P tH *=*

F^Üw
s. t;i;.ïr>

I ,



V » *

/

m
asi

'—f jiu i

i

o Gott!
grand Virii!

£ ^
3=r

r» G«itt:

grand Dieu!

l

$

\

P

s

I

P
*

Gott!
grandDien!

# tm?$T-r» J' ^ :i J ;i

i

r

"

* p p p P
g-e - ben, dort im ew'gvn Le- bei», Reil'ger Ei -de Bruch. Ja, ein solch Ver -

0 #

^' fli^J^
OT<?,

? jg

tffctf /<" ciel lui - ot<?' - me qui les a pros - erifs!

h 1> J^ J> I f~* p p p
^EE

Le - bei

*—

*

P P P P

çue l'eau sa - lu

m 1m

P~FT"?

#e - bei), dort im ewgei) Le- ben, heilger Éi - de Brach. Ja, ein solch Ver -

Pi
welch ein

77welch ein

*=* ÉÉ

# ß-

welch ein

je frr-

i'i'JW^ I
iJ J J*> J> jrjiTp t }}>}f̂

bre-chi'i) muss der Himmel rä - chen, auf ihm ruht der Fluch,

r r i>:n^ >g * ^^te *

auf ihm ruht der

tai - re, le feu, la lu - miè - re leur soient in - ter - dits'.
1ÜP

Z?/Vv/ les a man -

p$m m m^É ÖÖg ë' mzji

muss der Himmel rä - chen, auf ihm ruht der Fluch, auf ihm ruht der

£

S. 6055

'

{

\

A

.
'•*.* t-i



l£H'-i

h

h i i a i«M—«^ 0* # a m ^£à E Ji J) J)#^

—

• ' m

ja, ein solch Ver- bre - chen mussder Himmel rä - ehe«, auf ihm ruht der

m s> m7ä é^èé *> J) J> J) I0^ '

que l'en» sa - lu - fat - re, le fen, la lu - miè - re leur soient in -ter -

mm — —mm$ m m PPPP
ja, ein solch Ver- bre -eben mussder Himmel rä - ehen, auf ihm ruht der

m J-rr i jrr g rr

i y \£b i \i ê M

^»imafo e sempre cre.se.

p' r > pp p pif * fL-ffi

Ï

f j fex '
~~7'

Fluch, auf ihm ruht derFluch, auf_ ihm ruht der Fluch, auf_

5Eq-^
p-p r p i F * l-if^^ g i ityl.

«///'.y.' Ztow /ev a maudits, Pieu les a mau - dits, Dieu

.

m r * mm i t irr r£=HN
"H

lÉ
Fllli'h, nufihmnihtdfrFliirh, auf ihm ruht dfr Fluch, auf.

(jp
r

i v gg

§*m m
J

stuimatt) e .sempre ere.se.

£

^ $

fc5f

EUJ r^JJlCUJ ^^

Jj
^Pf^

-p-y-i- Hrf
Ctu "0^

s. «<;.">

i



mm
ihn

«83

ihm ruht der Fluch, auf. _ ihm ruht dem * t^ ^^ t=t *=*

les a mau dits, Dieu

.

les a mau

Vf-f—l^f r^-r f |f f f f

ihm ruht der Fluch, auf ihm ruht der

m m.* g^F

teà

m
wv^~

w*

#
m
Ff=F

m^ t+t

IX^ LU*"gg

ïeeï

te
p«s

.***£ M.+.M.m
mm s

#—(•

Fluch,

# fc*

auf.

ff
3E

ihm ruht der

% : g
j£

Fluch,

fr*»-

dits, Dieu les a mau - - dits,

^t̂ f i f f ff;

ff

Fluch, auf .

M
*-^Ä

Mi
mü -*-*£

P»

ihm ruht der

# m.

P=*F= 1

#

Fluch,

-Et»*te
-

s** Ü

i
'

rv b

ÉÉà*I
te:
33:

ruht

pi
s^r

-»- K^
TU

m
les

tel
V2

mau

S
-o-

ruht ger

S. 8658

* 4



\
/

• 284
EID OKA.

jß #, P
F=r=P=P

ß, * r>a
Ach,entzieht

^//{.' calmez _

ihndemGrim - me!

RACHEL

$ m0. P i^m p
Ï 3EE=E

Ach,entzie - he

jih,monpe - re,
,

dich dein Gri m - me,

/<? suppli - - e,

Üi&=
ELEAZAK.

F^ «
I P (

i

Ich ma£
Je cous

LEOPOLD.
15^—

nicht le - hen,trotz Eu

dé-fi - e, prenez

rem Grimme,

ma ri - e,

-i i
Hier schweift bei Al - len des Mit

Jf-freux marty - re, he'- las

,

RUGGIERO.

leids Stimme,

j'ex - pi - re !

9^ i mm pp=p
DieStra

Oui,quil

BROGNI.

f.- fol

ex - pi

ge auf ihr

e sa per

Ver- brechen,

// - di - e,

3^= ï=t=ttf wm
Es folgt

He'-las,

die Stra

comment

fe auf ihr

sah - ver

Ver-brechen,

leur vi - e,

4hrlH»

i &si
Fluch! verwirkt hat

i É
dits! oui,çue leur



.' 1 *
'

i
«85

« m
aehîentzieht

,

ah: ca/me% _

ï feB

ï
ut

achîentzie

ait monpe

ich mag
/(? tous

nicht

dé

.

IÊ m

m
wer schützt die

af- freux mar.

dit- Stia - - fe

oui, qu'il ex

m ' r T" r
es folgt

hé - las,

die

S.(((55B



*"•

-p^&t
ip-s

"èL m
ihn dem Grim
leur fu - ri -

me
e:

der

ah!

PU m 3
he

rr,

dichdemGrim

Je suppli -

m»'

e,

^Ë
dél-

ie ben, trotz Eu

<*> Pre - ,tl'*

rem Grimme,

ma ti-e,

iÖ ::=: =£=¥$

Ar
/y -

me nun vor

re, hé - las,

dem Grimme
j'rx - pire!

der

al.'

2 SEf==F=
F*

1 PPP 33I
fol %? auf ihr

« A« per

Ver - brechen
,

// - di-e.

wer

&^ PP S
Btra

numt

fe auf ihr

$««- rer

Ver - brechen,

/i?«r vi-e:

wer

ah:

éi±
1 P?PP *SF* fe7ir~ffS

#—#•

verwirkt hat er das Lehen, ja,um ihn istfs £e

P i-f^TTr'JtJjl I j FPFlp » —f-

oui/j/iie leur mort ex - pi - e leurfor -fait o- di -

m f f Tiff» r*r iT ff

ie >0 Vf~0jimi

^TTi'JXlt

#^ «b£S

verwirkt hat er das Leben, ja, um ; hn ist's £e

roteE

£3 SC

F
-^IF^*==S^ =î=a r3zr ~ :

1

^i
pM

S.IJÜ55

•



am

p' Hlr^ir r ^\\H^ \ \<
r
-^Hircrif r ^

Wuth - ent - brann-ten, o lasst den Ver- baun-ten, o lasst den Ar -mm dem

du mar- ty - re qui me de- chi- re. ht'- las! fex-pi - re et

C/^lf r püpm J *tf türcr
i r inp

Wuth eut - bran ii -teil, der Wuth - eut - brann-ten, du kannst dem To - de sonst

te qui vwjl dé- chi - re, he'?lasl_^—^e&-pt.-re et

$ W*$ i i ^ %^=£
er- fle -

pre-nez

- he

ma

mm - mer

bi - e.

des Mit leids

dé -

£ # # p
iv •

Cr cjcfpE ^—^
Wuth - ent - brann-ten, der Wuth - ent- brann-ten, wie soll

le mar - ty - re qui me de' - chi - re, qui me^

die Theu- re dem

dé- chi - re, est

ÉiÉ cTCr
i r r vft£ cJir

i r r^?zm
es. zu ii - ben sich könnt' er - fre-chen, sieh könnt er- fre-ehen, muss

mar- ty - re qui les dé- chi- re, qui les dé- chi - re, est

m iï&f g-irWir r ^piQ/rJ'ir f_^
es.

le.

7M

mar

ii - ben sieh könnt.

ty - re qui les

er- fre-chen, sieh könnt'.

.de' - chi - re, qui les

er - fre- chen, muss

dé- chi - re. est

il p^ m y i a
Uç/ip

r
7P"^SiEg—

-:
»

schehn! es folgt die Stra - fe auf solch Ver - bre - chen , wer es be -

Ié m ^
i

r-^
i r r ^pircftf

B3 a i*

£S^ï
««c, // ,/fr?// /<?»r w" - e, leur mort ex - pi - e leur per - fi -

i D> »g
i r ^ Z2I fefl## ifeÉS

schehn! es folgt die Stra- fe auf solch Ver - bre - chen, wer es bt

jï

« #^^£3 ËEË f ^
^
^^ ^^ ^^^ « #

S. «655

.



m

2HH

i

Tfc

Ê ï éëS M- * 7£f¥=F
Tod' eut - gehn!

sous vos yeux.'

Ja, nehmt

Pre- nez

mein Le - ben,

ma ri e,

$£ ^3
nicht eut - gehn!

I
±=e S*-^- a m m. ^^

Stimme,

fi- e,

und will oh - ne

à ro- tre fn -

Be

ri

- ben

k^4
_^ ^s ï

Tod' eut - gehn? Tbg

/zw/? ff/- freux! Mo-ment

—)^f ï
des Schre- ckens,

S^të^F^fei ^»=^M=^ E
nn - ter- gehn! Tag

trop af - freux! Mo- ment

des Schre

ter - ri -

ekens,

Me,

un - ter - geh'n! Tag

trop af - freux! Mo- ment

des Schre-

ter - ri -

ckens,

Ne,

ë
mein

ma

1=^1
des

ter-

*^¥
des

ter.

n fU C\^~^î^m^r^—t i i- > de
des

ter.

I T'y i>\ iß$\ ï nrprQj^i J ^ i
tp_ gjjj

gaii-gen, muss un - ter- geh n!

&—0- %

es folg-t — die Stra

Y
fe auf solch Ver -

c,
r r.Ji r h ,^^^y-^flp=^^

s
<//- e, leur eiime af - freux il faut leur li - e, leur

ri m -mrr^7
3t? S jfcfe

g—

y

É i si sé^é
gan-gen, muss un - ter- gehn!

S

es folgt die Stra - fe auf solch Ve

E3E

g£^
*

#

t^^f

i
^ï

h»

53^,0

^
i*

S&ÈEaE

"a: *

5
S. (51,5.%



2H9

f~j» fr y
. ,f =fc

dem To - de eut - ge -

je li - vre mes jours,

eut- ge- gen geh'n,

ma/- net/ - /w/.v,

ï
cfc a a H- * *&

-e>- -*>- #

—

p- ^
Sehre-ckens,

n - bte,

MO muss

M» - vez

sie

leurs

den -

jours

.

noch un -ter- geh n,

mal- heu - reux,

m fî)
ï - ^ j=f-r£ f

i

f ff
i iv

Sehre-okens,

77 - M',

nun- mehr ists

sau

um ihr Le

ses jours

ben ge-srheh'n!

mal- heu - reux,

g | i li
| mgiI te=^ ^ffe

Schre-ckens, nun- mehr .

com-ment

.

isls

sau

um

rer

ihr Le ben ge-srheh'n!

mal- heu -reux.

P' i HiF-üfff
^ ï i 1

1

-*v
-«*-

J J J l ffc-

bre-ehen,wer es be - gai) gen.wer es be - gan- - gen, muss un -ter- geh'n,

M :j j^lf^g I I % % I 8
r r ri F*-

pi - e leur per - fi - di - e, leurper-fi - di e, leur erime af- freux.

<r
y r np̂nn^ b ,

i|*—H*
te:

« m m • fcï
bie-ohen, wer es be - gan - - gen, wer es be - gan gen, muss un- ter-gehn.

(

i

i

;

ï
^f=#

^^^S
5F3

PfeS

f*#ÉÉg
72— =B

P£É£e£S
Ö=Ä

g » g g

*

a— =g

w «N»
i iS-

*

gg_^
\ê ê m i Sfc

S. «»»."S

r ;

if*' f-



yyo

i *tr^m fe* ÉÉÉ-Ö-

. CT - hü -

.ses jours

m jgf

- retmein Fleh'n!

malheu - /•«kt,
^

mein

#—i» ÉÉÉ-«»- £
er - hö -

.ses Jours,

gÉÉÉ
ßJtm 6 P

- iv mein Fleh'n!

a** "malheu - reux.

mein,

ses

m1È^3ÊEÈ

_nicht Gna -

mes jours.

$r-v-rr

- de er - flehn !

malheu- reux,

Gna

-<&- ÖEEÖ
mit mir_
leurs jours.

m - *ê

un-ter-geh'n!

malheu- reux,

p—ß- m
mit

leurs

Ï=É

m - i

«m - sonst ist ihr Fleh'n!

malheu- reux,

^£ m
um -

leurs

£
um - sonst ist ihr Fleh'n!

malheu- reux,

um-

leurs

%g » a
p i p > p pTT*" »

f
i

F F
i f f

i |E

es ist um

È^^
ihn ge-seheh'n, wer die That be - gan-gen,

-1

|
, > g 1 ^^^•—

•

ö
F?

/ew crimeaf freux, af- freux, eue leur mort

h* S^
ex - pi - e.

m^ :tfeÉ feEfe9 9 9 wY

^

jjh^—£

es ist um

Ml
hn ge-scheh'n, wer die That be - gan - gen,

8= I ÜÜ
i.E3JS3

^^
3 i

i^
4* £ 7f ^Hr

si fjgû:
^

S. ««55



V l v »- .

Il

i Eä
hei-

jour's

- sses Flehn!

mal- heu- reux,

trj-TfT} 3ee^
hei- - sses Fichu!

p $ f i

J
i n

de.

jours

er - flehn!

mal- heu - reux,

$ê
5=* ÎEEÏ

jours-

an - ter- geh'n!

w«/- jfov/ - reitx,

m £
sonst

jours

ist ihr Fleh'n!

»w/- heu - reux,

gQ fS ^ S
sonst

jours

ist ihr Fleh'n!

mal- heu - reux,

291

.-ß.W r J i

—

ü-

mein hei - - sses

mal- heu

Fleh'n !

reux,

^rt-rj EËEÏ
mein hei-

ses^ jours ww/- lira

Flehn!

mm r r

1

l r a
-

Gll.i - de _
mes jours

er -

mal- heu

fleh'n!

reux,

^S #=*

mit mir

leursjours

un - ter

mal- heu

gehn!

reux,

^EÈ£ =ÈEEiE

^
um- sonst

leursjours

ist ihr

mal- heu

Flehn!

reux,

i^P^
um -sonst

leursjours

ist ihr Fleh'n!

mal-heu- reux,

I

a=© ^ r
J

i

r
^ ^ p p i ^

s p I
Ei g j

| p
j î

p p

P^P
mussun-ter- geh'n! werdieTh.it be - gan-gen, muss un- fer- gehn! wer die

*— . t. » • ,—„ tu , g

—

» . . . g# ,
» _,-â

»=*=»
FF

leurcrime af- freux, queleur mort

S
'

| —t-
lF=^£=ïpp

ex - pi - e, leur erime af- freux, queleur

^FPW feEfc^ i à f
i
T fi l eee=s ^^̂

muss un- ter- geh'n! wer die That be- gan-gèn, muss un -ter- geh n! wer die

S. •:<;;.;



1

Wi

m ^ \
- à ^ i#

—

p- s

m
jours

.

- rrf mein Fleh'n, mriii

mal-heu - reux, ses

fcHf-
|

ff f ,f «r r ;

r,-«^=|

p

h;; - ivt mein Flehn, mein

y fc

jours mal-neu- reux, ses

r r
i fi r

P
nicht Gna - - de

jours

mir HP - fleh'n, er -

mal - heil- reux. mes

• m** ï

S
oui,

mit mir

/i?#/w jours

un- ter - g-eh'n! o

mal-heu - reux, leurs

fe#ê ±

m
oui,

um -sonst

leurs jours

ist ihr Flehii! o

maf-heu - reux, /eurs

—# ±

oui,

um - sonst

leurs jours

ist ihr Flehn! o

maf-heu - reux, leurs

^ m I
" -*>- ^s- ££ S '£

gyn, muss in Qnal ter - gelin! j;i,werver-

viîi;;,.-,



p

m
Fleh'n
jours,

m
Fleh n,

jours,

$
fleh'n,

jours,

i
ïteGdtt,

jours,

^m
puff,

jours,

3
Gott,

jours.

î
übt

i
mort.

m
übt

PÛ
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L Gottwol-le ih - reSchuld ver -"ge-ben, es fleh zu ihm der En-^el Chor!
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An Gra-bes Rand
Pre't à mou - ri/;

ÖE éeee
wirst du doch

re' - - po/ir/x

9 PS P $
mei - rie Rit - te g-e

à la voix çai t)'m
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ELEAZAR. BROGM.

währen,
plo.re,

je- nés Kind,

cet e?i -faut

is der Ju- de denFlam - men eut - riss... IVun?^

S
das der Jn-de der

çue ce Juif auxflammes ar.ra . cha. Eh bien ?

Dies

fie .
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ELEAZAR. BROGNI.

P , * * i > -f—g-
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Kind, mei-ue Tuch-ter, ist sie auch noch am Le-ben?
ponds, ma ///-le, e -xis - te- 1- elle en - co-re?

Ja! Gott! wer kann mein
Oui! Dieu, où donc est .

i
ÎT

ssi
ELEAZAR. Allegro molto.
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m^^sfeEÉ
Alles zurück mir #e-ben? IVur der

el-le? ou doue est - el-le? La toi

T..d !
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CHOR Es ist gesehehn,es ist ge.schehn,wir sind ge .rächt an Is - ra - el !

#k-i ppp i p rpp if*-r r~r ir r r ^i § § i° Ê&
Oui,eeu est fait, oui,een est fait, et des Juifs nous sommes ven - ges!_

93^^ ff==t=e â
» # ^^ ë

^ Es ist ^eschehn, es ist g'e-schehn.wir sind g-e .rächt an Is-ra - el !

jffia ijffia jaesëjs #%$-% * #* § ** § è*ü sëg

S bbtfc i>^4̂ LJlJU Jiii.A .i',g^1>T^
iJg

-^—

#

m

-êMm

m
m

bi'
?f f f iffîfr

^-v^aS
e «. | gfi« fe § fi g gj

fei
a am

èS =p=»^i

Jef I iMlfw
.0"

m
feggi

y
a
Site

fH
S. «655

Ende der Oper.
Fin de fOpr'rr.
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